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[TRANSLATION – TRADUCTION]

PROTOCOL BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH 
REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE 
REPUBLIC OF BRAZIL ON CO-OPERATION IN THE FIELD OF 
VOCATIONAL TRAINING 

The Government of the French Republic and the Government of the Federative 
Republic of Brazil, hereinafter referred to as “the Parties”, under the Franco-Brazilian 
strategic partnership. 

Considering:
– the Agreement on Technical and Scientific Co-operation between the Government 

of the French Republic and the Government of the United States of Brazil, signed on 
16 January 1967;

– the Framework Agreement on Co-operation between the Government of the French 
Republic and the Government of the Federative Republic of Brazil, signed on 
28 May 1996;

-the Protocol on Co-operation between the Government of the French Republic and 
the Government of the Federative Republic of Brazil on mutual promotion of languages 
in education, signed on 25 May 2006;

– the joint statement by the President of the French Republic and the President of the 
Federative Republic of Brazil at Saint-Georges-de-l’Oyapock on 12 February 2008;

Considering that vocational education is an essential part of their educational policy 
and their knowledge-based development strategy to promote employment and equal 
opportunity;

Given the interest expressed by Brazil in French methodology and organization in 
the collaborative development of diplomas at the national level, bridge-building between 
the various training streams, the implementation of quality assurance in vocational 
education and training across the European Union, as well as methodology for 
collaborative development of the vocational training roadmap in the French regions; 

Noting that, for France, vocational education, together with general and 
technological education, contributes to the achievement of the country’s goals in terms of 
raising the general level of qualification; and that the renewal of the vocational stream 
undertaken in September 2007 supports that policy by redefining initial vocational 
training curricula at the secondary level and providing more personalized educational 
support;

Noting, too, that France is very interested in the Brazilian experience, especially as 
regards decentralized control and the use of information and communications 
technologies for teacher training, the use of ICTs in vocational education, and regional 
experiments in education and training within MERCOSUR;

Desiring to deter school leavers lacking diplomas and to meet each country’s present 
and future qualification needs;
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Concerned to improve the image of vocational training by making it more efficient 
and more attractive;

Recognizing that the issues with that policy are at once institutional, social and 
economic, given that the context of globalization and competitiveness makes the 
knowledge economy and skills upgrading essential;

Wishing thereby to build upon the positive shared experiences that already exist, 
including through public-private partnerships, and to enhance international openness and 
mobility in both educational systems, common synergies and their co-operation with the 
Franco-Brazilian economic and commercial sector;

Have agreed to the following provisions:

Article 1

1. Co-operation in the area of vocational education is identified as one of the main 
thrusts of the strategic partnership between the Parties.

2. The Parties shall develop the quality of secondary vocational training while 
building on the two countries’ respective contributions and intensifying co-operation 
between institutions of excellence in both countries.

3. Co-operation in the field of vocational training helps develop training channels 
and the centres of excellence in vocational training on which the two countries predicate 
their policy: the trade schools of France and the establishments of Brazil’s federal 
network. 

Article 2

The strategic partnership in the field of vocational training shall be structured around 
seminars on best practices and the key experiences of both countries as well as on 
forward-looking themes; it shall be organized around actions allowing for structured 
discussions on management-related topics and those concerned with building institutional 
capacity for the governance of that training.

Article 3

1. The Parties hereby establish a Franco-Brazilian vocational training network.
2. That network brings together centres of excellence in vocational training in both 

countries (trade schools and establishments of the federal system), for example in the 
areas of aeronautics and the automotive and electronics trades as well as health and social 
services and the tourism and hospitality industries.

3. Within the network, concrete co-operative actions shall be undertaken under the 
strategic partnership, including joint experiments that give rise to, or arise from, the 
annual thematic seminars (cf. Article 4).

4. The network will also focus on mobility for those involved in vocational training 
(students, teachers, executives, student teachers), comparisons of methods and exchanges 
of best practices.

15



I-48783

Article 4

1. Annual thematic seminars on vocational training shall be held alternately in 
Brazil and France.

2. The seminars will seek to improve each country’s knowledge of the other’s best 
practices and, based on the forward-looking themes, to explore new directions. They also 
are intended to provide government officials with new themes and new co-operation 
initiatives. They are grounded both in each country’s key experiences and in university 
research.

3. In particular, the seminars shall focus on the following topics:
a. relations between the educational sector and the business world in their different 

dimensions: definition of national vocational qualifications and the supply of training at 
the local level, the role of co-op vocational training, reciprocal contributions of school 
and business, to name only a few;

b. excellence in vocational training: the role and missions of institutions (especially 
trade schools in France and the institutions of the federal network in Brazil), specific 
teaching and learning characteristics of vocational training, career success, linkages with 
higher education, vocational training quality assurance, etc.;

c. Access to trades qualification: standards, guidance counselling, diploma streams 
and career pathways (initial training, lifelong learning, validation of experience), 
positioning, qualifications and adaptability, etc.;

d. decentralized control of vocational training, forms and patterns of pedagogical 
autonomy, teaching innovations, supervision and evaluation; 

e. initial and ongoing learning for vocational training instructors;
f. the role of ICTs in education, teaching and distance learning.

Article 5

1. Institutional co-operation in the control of vocational education systems shall be 
enhanced.

2. Further action shall be taken on the basis of the objectives identified during the 
seminars (methodology workshops, study tours), on key issues such as the design of the 
training supply, development of a curriculum, governance of vocational training systems, 
co-operation mechanisms with local stakeholders and businesses, and evaluation. 

Article 6

1. A Franco-Brazilian working group will be in charge of devising the content and 
methodology of training actions and following up their implementation. 

2. The makeup of the working group will be defined by the Parties and 
communicated through the diplomatic channel.

3. The working group will meet once a year and as often as deemed necessary, 
alternately in France and Brazil. 
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4. It will define the work programme and validate proposals for joint action.

Article 7

1. Each Party shall endeavour to respond appropriately to requests by the other 
Party pursuant to this Protocol, subject to availability of funds, using the technical and 
human resources at its disposal. 

2. Each co-operation project will be subject to an administrative arrangement, 
arrived at under this Protocol, between the ministries responsible for vocational training. 

Article 8

1. Any proposal for the modification or amendment of this Protocol shall be 
conveyed through the diplomatic channel. Such proposals shall be adopted by mutual 
consent of the Parties.

2. Any dispute concerning the interpretation and application of this Protocol shall 
be resolved amicably by consultation or negotiation between the Parties. 

Article 9

This Protocol shall come into force as of the date of its signature. It is concluded for 
a period of five years and is renewable by tacit agreement between the Parties. It may be 
terminated at the initiative of either Party, through the diplomatic channel, after a 
minimum notice period of six months. Such termination shall not affect the completion of 
any actions still under way on the date it takes effect. 

DONE at Rio de Janeiro on 23 December 2008 in two copies in the French and 
Portuguese languages, each version being equally authoritative.

For the Government of the Federative Republic of Brazil:
FERNANDO HADDAD

For the Government of the French Republic:
XAVIER DARCOS
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